
TRAUMA KIT NOW! - SMALL - TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE -
PRO SUPPLIES - BLACK

The Trauma Kit NOW! - SMALL is the newest med kit from Blue Force Gear.
Designed in response to customers who loved the features and design of the
TKN-MEDIUM but needed a smaller pouch. This MOLLE medical pouch is 30%
smaller than the TKN-MEDIUM. The TKN-SMALL utilizes the single-motion pull
out the top design of the original TKN but in the familiar size and format of a
Double / Triple (stacked) M4 magazine pouch. ESSENTIALS INCLUDES:
Trauma Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Bleeding Control Dressing (1x - white),
Emergency Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x) Flat Fold Tape
(1x), and Compressed Gauze (1x) PR INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 2x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), Emergency Trauma Dressing 6”
(1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x), Compressed Gauze (1x),
and Full Size Chest Seal (1x Twin Pack) ADVANCED INCLUDES: Trauma
Gloves (Rolled 2x Pair), QuikClot Combat Gauze (1x - green), Emergency
Trauma Dressing 6” (1x), Hypothermia Blanket (1x), Flat Fold Tape (1x),
Compressed Gauze (1x), Full Size Chest Seal (1x Twin Pack), Nasopharyngeal
Airway (1x), and Decompression Needle (1x)  

Attributes

Name: TRAUMA KIT NOW! SMALL - MOLLE - PRO SUPPLIES - BLACK
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430101021
Mfr. No.: HW-TKN-SMALL-PR
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 305mm
UPC: 810073653269

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Trauma Kit NOW! SMALL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Trauma Kit NOW! SMALL von Blue Force Gear. Dieses MedKit ist
speziell für die schnelle und effektive Behandlung von traumatischen Verletzungen konzipiert. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in einem trockenen und kühlen Bereich gelagert wird, um die Haltbarkeit
der medizinischen Versorgung zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Haltbarkeitsdaten und ersetzen Sie abgelaufene oder
beschädigte Artikel.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern, um versehentliche Verletzungen oder Missbrauch
zu vermeiden.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck und befolgen Sie die Anweisungen für die
Anwendung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer die bereitgestellten TraumaHandschuhe, um sowohl Ihre Sicherheit als auch die des
Patienten zu gewährleisten.
Verwenden Sie QuikClot Blutstillungsverbände nur auf offenen Wunden und gemäß den Anweisungen.
Achten Sie darauf, dass die HypothermieDecke nicht in direkten Kontakt mit offenen Wunden kommt.
Verwenden Sie die Dekompressionsnadel nur, wenn Sie mit der Technik vertraut sind, um Verletzungen zu
vermeiden.
Bei Verwendung des Nasopharyngeal Airway stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Größe für den Patienten
verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Öffnen Sie das Trauma Kit NOW! SMALL und überprüfen Sie den Inhalt.
Stellen Sie sicher, dass alle erforderlichen Artikel vorhanden sind:

TraumaHandschuhe (2x Paar gerollt)
QuikClot Blutstillungsverband (1x weiß)
NotfallTraumaVerband 6” (1x)
HypothermieDecke (1x)
Flachfaltband (1x)
Komprimierte Gazen (1x)

Im Falle eines Notfalls:
Ziehen Sie die TraumaHandschuhe an.
Wenden Sie den QuikClot Blutstillungsverband an, um die Blutung zu stoppen.
Decken Sie den Patienten mit der HypothermieDecke ab, um eine Unterkühlung zu verhindern.
Verwenden Sie den NotfallTraumaVerband zur Abdeckung von Wunden.

Nach der Anwendung:
Entsorgen Sie alle verwendeten Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Reinigen Sie Ihre Hände gründlich, nachdem Sie die Handschuhe entfernt haben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle abgelaufenen oder nicht mehr benötigten Artikel gemäß den örtlichen Vorschriften für
medizinische Abfälle.
Verwenden Sie für die Entsorgung von gebrauchten Materialien spezielle Behälter, wenn verfügbar.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen oder gefährlichen Gegenstände in den regulären Müll gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Trauma Kit NOW! SMALL wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Händler. Sie stehen bereit, um Ihnen bei allen Anliegen zu helfen.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um die sichere Verwendung Ihres Trauma Kit NOW!
SMALL zu gewährleisten. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat oberste Priorität.



TRAUMA KIT NOW! SMALL Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRAUMA KIT NOW! SMALL from Blue Force Gear. This compact trauma kit is designed
to provide essential medical supplies for emergency situations. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly check the contents of the kit for expiration dates and replace expired items.
Keep the kit out of reach of children unless supervised by an adult.
If you experience any allergic reactions to items in the kit, seek medical attention immediately.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear trauma gloves when handling blood or bodily fluids to prevent contamination.
Use the QuikClot products as directed to control bleeding effectively.
Ensure that the Emergency Trauma Dressing is applied correctly to avoid further injury.
The hypothermia blanket should be used to maintain body temperature in emergency situations.
Compressed gauze should be used to pack wounds as needed.
The Nasopharyngeal Airway and Decompression Needle are for trained personnel only; improper use may
cause harm.

Instructions for Installation and Usage
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Accessing the Kit:

Open the MOLLE pouch by pulling the top flap.
Ensure that the contents are organized and easily accessible.

Using Trauma Gloves:

Roll out the gloves from the pouch.
Ensure your hands are dry before putting on the gloves.
Dispose of gloves properly after use.

Applying QuikClot Bleeding Control Dressing:

Remove the dressing from its packaging.
Apply directly to the bleeding area and hold in place for at least 3 minutes.
Monitor for continued bleeding; if necessary, apply additional dressings.

Using the Emergency Trauma Dressing:

Open the dressing and place it over the wound.
Secure it in place using the attached ties.
Do not remove if the dressing becomes soaked; apply additional dressings on top.

Using the Hypothermia Blanket:

Unfold the blanket and wrap it around the person in need.
Ensure the shiny side is facing inward to retain body heat.

Using Compressed Gauze:

Remove the gauze from its packaging.
Pack it into the wound as necessary to control bleeding.

Using the Nasopharyngeal Airway:

Only use if trained to do so.
Lubricate the airway before insertion and gently insert it into the nostril.

Using the Decompression Needle:

Only use if trained to do so.
Ensure proper technique to avoid injury; consult a medical professional if unsure.

Disposal Instructions
Dispose of used gloves, dressings, and gauze in accordance with local regulations for biohazard waste.
Check local guidelines for proper disposal of medical supplies and products.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRAUMA KIT NOW! SMALL, please consult the manufacturer's website
or customer service for assistance. Ensure that you keep this guide for future reference.

Thank you for prioritizing safety with the TRAUMA KIT NOW! SMALL.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le Trauma Kit NOW! SMALL

Introduction
Le Trauma Kit NOW! SMALL de Blue Force Gear est conçu pour fournir des fournitures médicales essentielles dans
un format compact. Ce guide vous aidera à utiliser le produit en toute sécurité et à respecter les réglementations de
sécurité en vigueur.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il n'est pas périmé ou endommagé.
Conservez le kit dans un endroit accessible et identifiable.
Ne laissez jamais le kit à la portée d'enfants sans supervision.
En cas de doute sur l'utilisation d'un produit, consultez un professionnel de la santé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Gants de traumatisme : Utilisez toujours des gants lors de la manipulation de blessures pour éviter toute
contamination.
Pansements : Assurezvous que les pansements sont appliqués correctement pour éviter des infections.
Gaz compressé : Utilisez avec précaution. Ne pas inhaler et garder hors de portée des enfants.
Aiguille de décompression : Ne l'utilisez que si vous êtes formé à son utilisation pour éviter des blessures
supplémentaires.
Voie aérienne nasopharyngée : Ne l'utilisez que si vous avez reçu une formation appropriée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Accès au kit :

Localisez le kit dans un endroit désigné et accessible.
Ouvrez le kit avec précaution pour éviter d'endommager le contenu.

Utilisation des fournitures :

En cas de blessure, portez d'abord les gants de traumatisme.
Appliquez le pansement de contrôle des saignements QuikClot sur la plaie, en suivant les instructions
fournies.
Utilisez le pansement de traumatisme d'urgence 6” pour les blessures plus importantes.
Si nécessaire, utilisez le gaz compressé pour stabiliser le patient.

Après utilisation :

Éliminez les fournitures usagées conformément aux réglementations locales.
Réapprovisionnez le kit avec des fournitures neuves si nécessaire.

Instructions d'Élimination
Disposez des gants et des fournitures médicales usagées dans des conteneurs appropriés pour déchets
médicaux.
Ne jetez pas les fournitures dans les poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute demande de support.



En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace du Trauma Kit NOW! SMALL.
Assurezvous de rester informé sur les mises à jour et les rappels de sécurité via les plateformes officielles.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Trauma Kit
NOW! SMALL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Trauma Kit NOW! SMALL di Blue Force Gear. Questo kit è progettato per fornire assistenza
medica di emergenza in situazioni critiche. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per scopi di emergenza.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che sia completo e non scaduto.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile.
Non utilizzare prodotti all'interno del kit se il confezionamento è danneggiato o compromesso.
Informati sulle procedure di emergenza e sul primo soccorso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per Trauma: Indossa sempre i guanti quando maneggi materiali biologici per proteggerti da infezioni.
Medicazioni: Segui le istruzioni specifiche per ciascun tipo di medicazione per garantire un'applicazione
corretta.
Coperta per Ipotermia: Utilizza la coperta per riscaldare una persona in stato di ipotermia, avvolgendola
completamente.
Nastro Pieghevole: Usa il nastro solo per scopi previsti. Evita di applicarlo su pelle danneggiata.
Sigillo Toracico: Assicurati di sapere come utilizzare il sigillo toracico in caso di lesioni toraciche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Kit:

Apri la borsa e verifica che tutti gli elementi siano presenti e in buone condizioni.
Se manca qualcosa o se un prodotto è scaduto, sostituiscilo immediatamente.

Utilizzo dei Guanti:

Indossa i guanti per trauma prima di trattare qualsiasi ferita.
Scarta i guanti usati in modo appropriato.

Applicazione delle Medicazioni:

Rimuovi l'imballaggio della medicazione solo quando sei pronto ad utilizzarla.
Applica la medicazione sulla ferita con una pressione adeguata.
Fissa la medicazione in posizione con il nastro pieghevole, se necessario.

Utilizzo della Coperta per Ipotermia:

Rimuovi la coperta dalla borsa e aprila completamente.
Avvolgi la persona in modo che la coperta copra completamente il corpo.

Utilizzo del Sigillo Toracico:

Se necessario, segui le istruzioni per l'applicazione del sigillo toracico per le ferite penetrate nel torace.

Smaltimento:

Smaltisci i materiali utilizzati in modo sicuro e conforme alle normative locali.

Istruzioni per lo Smaltimento



Gli elementi del kit devono essere smaltiti secondo le normative locali riguardanti i rifiuti sanitari.
Non gettare i materiali biologici nel normale spazzatura.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti sanitari.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o per segnalare prodotti non sicuri, contatta il tuo punto di contatto locale nell'Unione Europea.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la data di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro del Trauma Kit NOW! SMALL.
Ricorda di controllare regolarmente il contenuto del kit e di rimanere informato sulle procedure di emergenza. La tua
sicurezza e quella degli altri dipende dalla preparazione e dalla corretta applicazione delle tecniche di primo
soccorso.
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Säkerhetsinstruktioner för TRAUMA KIT NOW! SMALL

Introduktion
Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL från Blue Force Gear. Detta första hjälpenset är utformat för att ge
snabb och effektiv medicinsk hjälp i en kompakt och bärbar form. För att säkerställa säker användning och maximal
effektivitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast TRAUMA KIT NOW! SMALL enligt instruktionerna i denna manual.
Håll kitets innehåll utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet kitets innehåll för att säkerställa att alla förnödenheter är i gott skick och inte har
passerat sitt utgångsdatum.
Rapportera alla skador, defekter eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskar när du hanterar blodiga eller potentiellt smittsamma material.
Se till att alla förband är sterila innan de appliceras.
Var medveten om de potentiella riskerna med varje enskild komponent i kitets innehåll.
Använd inte produkterna om de är skadade eller har passerat sitt utgångsdatum.
Vid användning av QuikClot eller andra blödningskontrollprodukter, följ noggrant anvisningarna på
förpackningen.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitets dragkedja för att få tillgång till innehållet.
Inspektera alla komponenter för att säkerställa att de är intakta och inom giltighetstid.
Använd Trauma Handskar vid hantering av skadade personer eller blodiga föremål.
Applicera QuikClot Blödningskontroll Förband på sår enligt anvisningarna:

Rulla ut förbandet och placera det över såret.
Tryck fast förbandet för att stoppa blödningen.

Använd Nödförband för att täcka större sår eller skador.
Håll Hypotermivärmefilten tillgänglig för att förhindra hypotermi hos skadade personer.
Använd Flat Fålltejp för att fästa förband eller andra medicinska material vid behov.
Komprimerad Gas kan användas för att tillhandahålla syre i nödsituationer. Följ alltid säkerhetsanvisningarna
på förpackningen.

Avfallshantering
Kasta använda eller skadade produkter enligt lokala föreskrifter för medicinskt avfall.
Undvik att slänga produkter i hushållsavfall eller återvinningsbehållare.
Se till att alla skarpa föremål, såsom nålar, är korrekt förpackade innan de kasseras.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten och användningen av TRAUMA KIT NOW! SMALL, vänligen kontakta
den lokala återförsäljaren eller kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar och säkerhetsmeddelanden.

Tack för att du valt TRAUMA KIT NOW! SMALL. Din säkerhet och hälsa är vår prioritet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TRAUMA
KIT NOW! SMALL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRAUMA KIT NOW! SMALL od společnosti Blue Force Gear. Tento produkt byl
navržen tak, aby splnil potřeby uživatelů, kteří hledají kompaktní a efektivní lékárničku. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím se ujistěte, že je lékárnička v dobrém stavu a všechny komponenty jsou nepoškozené.
Udržujte lékárničku na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte obsah lékárničky a nahrazujte expirované nebo použité položky.
Používejte lékárničku pouze pro účely, k nimž byla určena.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Trauma rukavice: Používejte rukavice vždy, když ošetřujete zraněného, abyste snížili riziko přenosu infekce.
QuikClot obvaz: Pečlivě si prostudujte pokyny na obalu a aplikujte obvaz podle potřeby.
Nouzový trauma obvaz: Ujistěte se, že obvaz je správně umístěn na zranění a je dostatečně utažený.
Ploché pásky a komprimovaná gáza: Používejte tyto položky pouze podle pokynů a zajistěte, aby byly
aplikovány správně.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava lékárničky: Otevřete pouzdro a zkontrolujte obsah. Ujistěte se, že všechny položky jsou přítomny a
nepoškozené.
Použití rukavic: Před jakýmkoli ošetřením si nasaďte trauma rukavice.
Aplikace QuikClot obvazu:

Otevřete obvaz a umístěte ho na místo zranění.
Stiskněte obvaz na místě zranění, dokud nedojde k zastavení krvácení.

Použití nouzového trauma obvazu:
Otevřete obvaz a umístěte ho na zranění.
Zajistěte obvaz tak, aby pevně držel na místě.

Uložení použitého materiálu: Veškerý použitý materiál zlikvidujte podle místních předpisů o odpadech.

Pokyny pro likvidaci
Použité lékařské materiály a obvazy zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nehodící se nebo expirované položky z lékárničky vyhoďte do odpadu, který je určen pro nebezpečné
odpady, pokud je to vyžadováno.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní autoritu nebo na EU kontaktní místo
pro bezpečnost výrobků.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a zdraví při používání TRAUMA KIT NOW! SMALL.


